
Avertissement de sécurité Typologie : Pèses bagages Voici un avertissement de sécurité multilingue pour
les pèse-bagages, conforme au RSGP, clair, concis et respectant les contraintes spécifiées :

**Français**

**Avertissement de sécurité – Pèse-bagages**

* **Utilisation prévue :** Ce pèse-bagages est conçu pour un usage domestique uniquement. Ne l'utilisez
pas à des fins commerciales ou industrielles. * **Capacité maximale :** Ne dépassez pas la capacité
maximale indiquée sur le pèse-bagages. Un poids excessif pourrait endommager l'appareil ou entraîner une
lecture inexacte. * **Manipulation :** Manipulez le pèse-bagages avec précaution. Évitez de le laisser tomber
ou de le soumettre à des chocs violents. * **Environnement :** Ne pas exposer à des températures
extrêmes, à l'humidité ou à la lumière directe du soleil. * **Piles :** Si le pèse-bagages fonctionne avec des
piles, suivez les instructions du fabricant pour l'installation et le remplacement. Retirez les piles si vous
n'utilisez pas l'appareil pendant une période prolongée. Jetez les piles usagées de manière responsable. *
**Inspection :** Vérifiez régulièrement le pèse-bagages pour détecter tout signe de dommage. N'utilisez pas
un pèse-bagages endommagé. * **Tenir hors de portée des enfants :** Cet appareil n'est pas un jouet.
Gardez-le hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'ingestion de petites pièces ou d'étranglement.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Safety Warning – Luggage Scale**

* **Intended Use:** This luggage scale is designed for domestic use only. Do not use it for commercial or
industrial purposes. * **Maximum Capacity:** Do not exceed the maximum capacity indicated on the luggage
scale. Excessive weight could damage the device or lead to inaccurate readings. * **Handling:** Handle the
luggage scale with care. Avoid dropping it or subjecting it to violent impacts. * **Environment:** Do not
expose to extreme temperatures, humidity, or direct sunlight. * **Batteries:** If the luggage scale operates
with batteries, follow the manufacturer's instructions for installation and replacement. Remove batteries if you
do not use the device for an extended period. Dispose of used batteries responsibly. * **Inspection:**
Regularly check the luggage scale for any signs of damage. Do not use a damaged luggage scale. * **Keep
out of reach of children:** This device is not a toy. Keep it out of reach of children to prevent the risk of
swallowing small parts or strangulation.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia de seguridad – Báscula para equipaje**

* **Uso previsto:** Esta báscula para equipaje está diseñada para uso doméstico únicamente. No la utilice
con fines comerciales o industriales. * **Capacidad máxima:** No exceda la capacidad máxima indicada en
la báscula para equipaje. El peso excesivo podría dañar el dispositivo o provocar lecturas inexactas. *
**Manipulación:** Manipule la báscula para equipaje con cuidado. Evite dejarla caer o someterla a impactos
violentos. * **Entorno:** No exponer a temperaturas extremas, humedad o luz solar directa. * **Pilas:** Si la
báscula para equipaje funciona con pilas, siga las instrucciones del fabricante para la instalación y el
reemplazo. Retire las pilas si no va a utilizar el dispositivo durante un período prolongado. Deseche las pilas
usadas de forma responsable. * **Inspección:** Revise regularmente la báscula para equipaje para detectar
cualquier signo de daño. No utilice una báscula para equipaje dañada. * **Mantener fuera del alcance de los
niños:** Este dispositivo no es un juguete. Manténgalo fuera del alcance de los niños para evitar el riesgo de
ingestión de piezas pequeñas o estrangulamiento.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**



**Aviso de segurança – Balança de bagagem**

* **Uso pretendido:** Esta balança de bagagem destina-se apenas ao uso doméstico. Não a utilize para fins
comerciais ou industriais. * **Capacidade máxima:** Não exceda a capacidade máxima indicada na balança
de bagagem. O peso excessivo pode danificar o dispositivo ou levar a leituras imprecisas. *
**Manuseamento:** Manuseie a balança de bagagem com cuidado. Evite deixá-la cair ou sujeitá-la a
impactos violentos. * **Ambiente:** Não exponha a temperaturas extremas, humidade ou luz solar direta. *
**Pilhas:** Se a balança de bagagem funcionar com pilhas, siga as instruções do fabricante para a
instalação e substituição. Remova as pilhas se não utilizar o dispositivo por um período prolongado.
Descarte as pilhas usadas de forma responsável. * **Inspeção:** Verifique regularmente a balança de
bagagem para detetar qualquer sinal de dano. Não utilize uma balança de bagagem danificada. * **Manter
fora do alcance das crianças:** Este dispositivo não é um brinquedo. Mantenha-o fora do alcance das
crianças para evitar o risco de ingestão de pequenas peças ou estrangulamento.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Sicherheitshinweis – Gepäckwaage**

* **Bestimmungsgemäßer Gebrauch:** Diese Gepäckwaage ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt.
Verwenden Sie sie nicht für gewerbliche oder industrielle Zwecke. * **Maximale Kapazität:** Überschreiten
Sie nicht die auf der Gepäckwaage angegebene maximale Kapazität. Übermäßiges Gewicht kann das Gerät
beschädigen oder zu ungenauen Messwerten führen. * **Handhabung:** Behandeln Sie die Gepäckwaage
mit Sorgfalt. Vermeiden Sie es, sie fallen zu lassen oder starken Stößen auszusetzen. * **Umgebung:**
Nicht extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder direkter Sonneneinstrahlung aussetzen. * **Batterien:**
Wenn die Gepäckwaage mit Batterien betrieben wird, befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur
Installation und zum Austausch. Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht
verwenden. Entsorgen Sie gebrauchte Batterien verantwortungsbewusst. * **Inspektion:** Überprüfen Sie
die Gepäckwaage regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwenden Sie keine beschädigte
Gepäckwaage. * **Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren:** Dieses Gerät ist kein Spielzeug.
Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um das Risiko des Verschluckens von
Kleinteilen oder des Strangulierens zu vermeiden.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avvertenza di sicurezza – Bilancia pesa valigie**

* **Uso previsto:** Questa bilancia pesa valigie è progettata solo per uso domestico. Non utilizzarla per scopi
commerciali o industriali. * **Capacità massima:** Non superare la capacità massima indicata sulla bilancia
pesa valigie. Un peso eccessivo potrebbe danneggiare il dispositivo o causare letture imprecise. *
**Manutenzione:** Maneggiare la bilancia pesa valigie con cura. Evitare di farla cadere o sottoporla a urti
violenti. * **Ambiente:** Non esporre a temperature estreme, umidità o luce solare diretta. * **Batterie:** Se
la bilancia pesa valigie funziona con batterie, seguire le istruzioni del produttore per l'installazione e la
sostituzione. Rimuovere le batterie se non si utilizza il dispositivo per un periodo prolungato. Smaltire le
batterie usate in modo responsabile. * **Ispezione:** Controllare regolarmente la bilancia pesa valigie per
individuare eventuali segni di danni. Non utilizzare una bilancia pesa valigie danneggiata. * **Tenere fuori
dalla portata dei bambini:** Questo dispositivo non è un giocattolo. Tenerlo fuori dalla portata dei bambini
per evitare il rischio di ingestione di piccole parti o strangolamento.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Veiligheidswaarschuwing – Bagageweegschaal**



* **Beoogd gebruik:** Deze bagageweegschaal is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
het niet voor commerciële of industriële doeleinden. * **Maximale capaciteit:** Overschrijd de maximale
capaciteit die op de bagageweegschaal staat aangegeven niet. Overmatig gewicht kan het apparaat
beschadigen of leiden tot onnauwkeurige metingen. * **Behandeling:** Hanteer de bagageweegschaal
voorzichtig. Vermijd het laten vallen of blootstellen aan hevige schokken. * **Omgeving:** Niet blootstellen
aan extreme temperaturen, vochtigheid of direct zonlicht. * **Batterijen:** Als de bagageweegschaal op
batterijen werkt, volg dan de instructies van de fabrikant voor installatie en vervanging. Verwijder batterijen
als u het apparaat gedurende langere tijd niet gebruikt. Gooi gebruikte batterijen op een verantwoorde
manier weg. * **Inspectie:** Controleer de bagageweegschaal regelmatig op tekenen van schade. Gebruik
geen beschadigde bagageweegschaal. * **Buiten bereik van kinderen bewaren:** Dit apparaat is geen
speelgoed. Houd het buiten bereik van kinderen om het risico op het inslikken van kleine onderdelen of
verstikking te voorkomen.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


